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                                  15.7.2010

Cicero legt am Ende seiner ersten catilinarischen Rede seine Ansicht dar, dass es mit der Bestrafung Catilinas allein nicht getan sei - alle an der Verschwörung Beteiligten müssten  isoliert werden.  

Nonnulli sunt in hac ordine (1), 
           qui aut  ea, quae imminent, non videant, 
           aut ea, quae vident, dissimulent.

           Quodsi ex tanto latrocinio(2) iste unus (3) tolletur, 
videbimur fortasse ad(4) breve tempus cura et metu esse relevati.
Periculum autem residebit et erit inclusum in visceribus(5) rei publicae.

Reliquis vivis hic morbus, qui est in re publica, vehementius ingravescet. 

Quare secedant improbi, 
secernant se a bonis , 
unum in locum congregentur, 
muro(6) denique, quod saepe iam dixi, secernantur a nobis!

Desinant insidiari consuli domi suae!

Polliceor hoc vobis, patres conscripti,

    tantam in nobis consulibus fore diligentiam,

    tantam in vobis auctoritatem,

    tantam in equitibus Romanis virtutem,
             ut Catilinae profectione omnia vindicata esse videatis. 
_____________________________________________________________
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(1) ordo, ordinis: hier: Senatsversammlung

(2) latrocinium: Räuberbande

(3) iste unus: damit ist Catilina gemeint
(4) ad: übersetze hier mit "für
(5) viscera,-um n. : das Innere

(6) murus: die Stadtmauer (Roms)

Arbeitszeit: 90 Min.







